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See the notice on TED website

298932-2026 - Hange
Poola – Meditsiiniinfosüsteemid – System do digitalizacji dokumentacji znieczulenia, oddziału 
intensywnej terapii wraz z modułem harmonogramu operacyjnego oraz niezbędnym 
wyposażeniem
OJ S 84/2026 30/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Szpital Pomnik Chrztu Polski
E-posti aadress: zamowienia.publiczne@zoz.gniezno.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: System do digitalizacji dokumentacji znieczulenia, oddziału intensywnej terapii wraz z 
modułem harmonogramu operacyjnego oraz niezbędnym wyposażeniem
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa oraz wdrożenie systemu elektronicznej karty 
znieczulenia wraz z infrastrukturą sprzętową oraz świadczenie przez Wykonawcę na rzecz 
Zamawiającego usług gwarancji i opieki serwisowej zgodnie z zakresem wyszczególnionym w 
opisie przedmiotu zamówienia stanowiącym załącznik nr 1 do specyfikacji warunków 
zamówienia (dalej SWZ).
Menetluse tunnus: 899a08e7-f55f-472f-aa54-d3d78fd15242
Sisemine tunnus: DZP.240.22.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48814000 Meditsiiniinfosüsteemid
Täiendav liigitus (cpv): 72268000 Tarkvara tarnimisteenused, 72263000 Tarkvara 
rakendusteenused, 80530000 Kutsekoolituse teenused, 30213300 Lauaarvutid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Św. Jana 9  
Linn: Gniezno
Sihtnumber: 62-200
Riik – jaotus (NUTS): Koniński (PL414)
Riik: Poola
Lisateave: 1. Podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie spełniania warunków udziału w 
postępowaniu oraz braku podstaw do wykluczenie jakie zobowiązany będzie złożyć 
wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona zostały określone w pkt 7.2, 7.3, 7.4, 
8.1.2, 8.2.2 i 8.3.2 SWZ. Dokumenty te wykonawca zobowiązany będzie złożyć na wezwanie 
Zamawiającego. 2. Sposób złożenia oferty oraz innych dokumentów składnych wraz z ofertą, 
a także ich forma zostały opisane w pkt 13 SWZ. 3. Zamawiający wymaga złożenia wraz z 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/298932-2026
mailto:zamowienia.publiczne@zoz.gniezno.pl


298932-2026 Page 2/8

ofertą przedmiotowych środków dowodowych określonych w pkt 5.1 SWZ w formie wskazanej 
w pkt 5.2 SWZ. 4. Zamawiający wezwie wykonawcę do złożenia lub uzupełnienia 
przedmiotowych środków dowodowych w wyznaczonym terminie, jeżeli wykonawca wraz z 
ofertą nie złożył przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki 
dowodowe są niekompletne. 5. Zamawiający przewiduje unieważnienie postępowania o 
udzielenie zamówienia, w przypadku nieprzyznania środków, które miały być przeznaczone na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia. 6. Zamawiający zastosuje procedurę, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych 
(Dz. U. z 2024 poz. 1320 z późn. zm.) zwanej w dalszej części ogłoszenia "ustawą Pzp". 7. 
Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w kwocie 
stanowiącej 5 % ceny oferty brutto. Forma i zasady wniesienia zabezpieczania należytego 
wykonania umowy zostały określone w pkt 18 SWZ. 8. Informacja, o której mowa w z art. 13 
ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27.4.2016 r. 
w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w 
sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L nr 119 z 4.5.2016 r., str. 1), została 
zawarta w pkt 21 SWZ. 9. Rodzaj i zakres zmian umowy oraz warunki ich wprowadzenia 
zostały określone w § 15 projektu umowy, który stanowi załącznik nr 6 do SWZ.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 2 597 218,16 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Korruptsioon: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp
Vara haldab likvideerija: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Maksejõuetus: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pankrot: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Tõsine ametialane rikkumine: Art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp
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Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 1) art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp; 2) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp; 3) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514); 
4) 7.1.4 art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE L nr 229 z 31.7.2014 r., str. 1) z późniejszymi zmianami, w aktualnym brzmieniu 
nadanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L nr 2033 z 23.10.2025 
r., str. 1)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: System do digitalizacji dokumentacji znieczulenia, oddziału intensywnej terapii wraz z 
modułem harmonogramu operacyjnego oraz niezbędnym wyposażeniem
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa oraz wdrożenie systemu elektronicznej karty 
znieczulenia wraz z infrastrukturą sprzętową oraz świadczenie przez Wykonawcę na rzecz 
Zamawiającego usług gwarancji i opieki serwisowej zgodnie z zakresem wyszczególnionym w 
opisie przedmiotu zamówienia stanowiącym załącznik nr 1 do specyfikacji warunków 
zamówienia (dalej SWZ).
Sisemine tunnus: DZP.240.22.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48814000 Meditsiiniinfosüsteemid
Täiendav liigitus (cpv): 72268000 Tarkvara tarnimisteenused, 72263000 Tarkvara 
rakendusteenused, 80530000 Kutsekoolituse teenused, 30213300 Lauaarvutid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Gniezno
Riik – jaotus (NUTS): Koniński (PL414)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 12/06/2026
Kestuse lõppkuupäev: 15/07/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Instrument na rzecz Odbudowy i Zwiększania Odporności (RRF).
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Krajowy Plan Odbudowy i Zwiększania Odporności 
(KPO), w ramach Komponentu D „Efektywność, dostępność i jakość systemu ochrony 
zdrowia”, Inwestycja D1.1.2 „Przyspieszenie procesów transformacji cyfrowej ochrony zdrowia 
poprzez dalszy rozwój usług cyfrowych w ochronie zdrowia”.
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Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Wskazana w pkt. 5.1.3 data początkowa realizacji zamówienia jest terminem 
planowanym przez Zamawiającego. W przypadku, gdy zamówienie nie zostanie udzielone do 
tego dnia, zamówienie będzie realizowane od dnia udzielenia zamówienie (zawarcia umowy) 
do dnia 15.07.2026 r.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności zawodowej w 
zakresie doświadczenia, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał lub wykonuje co najmniej jedno 
zamówienie z zakresu dostawy i wdrożenia systemu zapewniającego generowanie 
elektronicznej dokumentacji medycznej w zakresie dokumentacji przebiegu znieczulenia wraz 
z integracją z systemem HIS na kwotę co najmniej 700 000,00 zł brutto oraz potwierdzi, że 
dostawy te zostały wykonane należycie.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności zawodowej w 
zakresie wykształcenia, kwalifikacji zawodowych, doświadczenia osób skierowanych przez 
wykonawcę do realizacji zamówienia, jeżeli wykaże, że będzie dysponował Kierownikiem 
Projektu, tj. osobą, która w ciągu ostatnich 5 lat pełniła funkcję kierownika projektu przy co 
najmniej 1 projekcie obejmującym dostawę i wdrożenie systemu zapewniającego generowanie 
elektronicznej dokumentacji medycznej w zakresie dokumentacji przebiegu znieczulenia wraz 
z integracją z systemem HIS.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca spełni warunek dotyczący zdolności technicznej w 
zakresie spełniania wymagań odpowiednich norm zarządzania jakością, jeśli wykaże, że: 1) 
posiada wdrożony system zarządzania bezpieczeństwem informacji zgodny z wymaganiami 
ISO 27001 lub równoważny; 2) posiada wdrożony system zarządzania jakością w branży 
wyrobów medycznych zgodny z wymaganiami ISO 13485 lub równoważny.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Kryterium A „Cena”
Kirjeldus: Obliczenie punktów w kryterium A „Cena” zostanie dokonane w oparciu o wzór 
określony w pkt 16.2.1 SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kryterium B „Doświadczenie Kierownika projektu”
Kirjeldus: Obliczenie punktów w kryterium B „Doświadczenie Kierownika projektu” zostanie 
dokonane w oparciu o wzór określony w pkt 16.2.2 SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
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Liik: Kvaliteet
Nimi: Kryterium C „Funkcjonalność Systemu”
Kirjeldus: Obliczenie punktów w kryterium C „Funkcjonalność Systemu” zostanie dokonane w 
oparciu o wzór określony w pkt 16.2.3 SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291099

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291099
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w kwocie 40 000,00 zł 
(słownie: sto tysięcy złotych 00/100). 2. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku z 
następujących form: 1) w pieniądzu: przelewem na rachunek Zamawiającego w banku VELO 
Bank S.A. nr 92 1560 0013 2070 4677 1000 0001 z adnotacją „Wadium DZP.240.22.2026”; 2) 
gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 roku o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2025 r. poz. 98). 3. Wadium 
musi być wniesione przed upływem terminu składania ofert i na okres nie krótszy niż okres 
związania ofertą.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 50 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/05/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291099
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291099
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 2. Odwołanie powinno wskazywać czynność, której zarzuca się niezgodność z 
przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, określać żądanie oraz 
wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie odwołania. 3. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 4. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w ppkt 1. 6. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 
i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Pomnik Chrztu Polski
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Pomnik Chrztu Polski

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Szpital Pomnik Chrztu Polski
Registreerimisnumber: 7842008454
Postiaadress: ul. Św. Jana 9
Linn: Gniezno
Sihtnumber: 62-200
Riik – jaotus (NUTS): Koniński (PL414)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia.publiczne@zoz.gniezno.pl
Telefon: +48 612228300
Internetiaadress: https://szpitalpomnik.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291099
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/zoz_gniezno
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:zamowienia.publiczne@zoz.gniezno.pl
https://szpitalpomnik.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1291099
https://platformazakupowa.pl/pn/zoz_gniezno
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Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 612228300
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw
/opisuslugi/korespondencjadokrajowejizbyodwolawczejdotyczacasprawodwolawczych/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
252761-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: Zmiana w pkt 5.1.9 - kryteria kwalifikacji
Hankedokumente muudeti: 29/04/2026

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 2d8ba154-3b22-4498-8cce-e4c600c26491  -  01

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw/opisuslugi/korespondencjadokrajowejizbyodwolawczejdotyczacasprawodwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw/opisuslugi/korespondencjadokrajowejizbyodwolawczejdotyczacasprawodwolawczych/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 29/04/2026 12:50:30 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 298932-2026
ELT S väljaande number: 84/2026
Avaldamise kuupäev: 30/04/2026
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